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Specyfikacja techniczna

Specyfikacja techniczna

Model MCR 4

Wymiary urządzenia

(Szerokość x głębokość x wysokość)

Waga

Zasilacz

Wejście zasilania

Wyjście zasilania

Pobór energii

Czekaj

Zasilanie bateryjne

otaczający

warunki

Wejście audio AUX-IN

antena

Częstotliwość DAB / DAB +

głośnik Moc wyjściowa:

2 WRMS

Gniazdo 3,5 mm

179 x 60 x 110 mm ok. 

360 g

100-240 V AC,

50/60 Hz / 0,2 A prąd stały 

5 V / 1 A.

5 W.

<1 W.

4 x AA

0 ° C do +35 ° C

słuchawki

Zasilacz wtykowy

Rodzaj AD0600501000EU-

MICRO USB

100 do 240 V AC 50/60 

Hz

5 V DC

1 A

5 W.

≥ 75,26%

Napięcie wejściowe

Częstotliwość wejściowa

Napięcie wyjściowe

Prąd wyjściowy

Moc wyjściowa

Średni

Wydajność w działaniu

Pobór mocy przy

Zero obciążenia

Wartości sprawności określono przy napięciu wejściowym 230 V AC, 50 Hz.

Zastrzega się możliwość zmian technicznych i błędów. Wymiary są 

przybliżone.

Gniazdo 3,5 mm

Antena teleskopowa (67 cm)

174,928 MHz (5 A) -

239,200 MHz (13F)

Obsługuje DAB i DAB +

87,5–108 MHz

0,07 W.

Częstotliwość FM
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Specyfikacja techniczna

Wytyczne i standardy

DUAL GmbH niniejszym oświadcza, że

System radiowy typu DUAL MCR 4 jest zgodny z Dyrektywą 2014/53 / UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 

internetowym:

https://dual.de/konformitaetserklaerungen/
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Zakres dostawy

Zakres dostawy

Upewnij się, że masz wszystkie następujące elementy:

• radio

• Zasilacz z wtyczką micro USB

• niniejszej instrukcji obsługi.
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Generał

Generał Grupa docelowa niniejszej instrukcji obsługi

Niniejsza instrukcja obsługi jest pomocna

• zamierzone i

• bezpieczny

Korzystanie z przenośnego radia DAB / DAB + / FM, zwanego dalej radiem.

Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 

zastrzeżonymi znakami towarowymi odpowiednich producentów.

Instrukcja obsługi przeznaczona jest dla każdego, kto korzysta z urządzenia

• ustawia

• serwowane,

• czyści lub

• usunięte.

Cechy konstrukcyjne tego

instrukcja obsługi

Różne elementy instrukcji obsługi mają określone cechy konstrukcyjne. Można 

więc łatwo ustalić, czy tak jest

zwykły tekst,

<Pozycje menu>,

• Wyliczenia lub

1. Kroki działania

dzieje.
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Generał

Zresetuj powiadomienie

W rzadkich przypadkach może się zdarzyć, że oprogramowanie urządzenia 

„zawiesza się” i urządzenie nie reaguje już na operację.

W takim przypadku wykonaj następujące czynności:

1. Wyłącz urządzenie.

2. Jeśli podłączony jest zasilacz USB, odłącz go od urządzenia.

3. Odczekaj chwilę.

4. W razie potrzeby Podłącz zasilacz USB do urządzenia.

5. Włącz urządzenie.

Trwa resetowanie pamięci systemowej. Urządzenie jest ponownie gotowe 

do pracy.

Radio można również zresetować do ustawień fabrycznych.
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Opis urządzenia

Opis urządzenia Widok z tyłu

Widok z przodu / widok z góry

8th



Opis urządzenia

Widok z przodu / widok z góry

1 Kolorowy wyświetlacz

2 • włączyć

• Przełącz w tryb czuwania

• DAB / DAB +: Otwiera listę stacji

• FM: Aktywuje wybór częstotliwości

(Z Przewiń / wybierz (5) wybierać)

Wybierz tryb pracy

Nacisnąć:

• DAB / DAB + / FM: Pokaż informacje (naciśnij 

kilkakrotnie)

Przytrzymaj wciśnięty:

• DAB / DAB +: Pokaz slajdów powiększ obraz 

(poziom 1), naciśnij i przytrzymaj ponownie, aby 

uzyskać poziom 2, naciśnij i przytrzymaj ponownie, 

aby wyświetlić standardowy widok

FM: wyszukiwanie stacji

rozpocząć następną stację

Stacje

6th

7th

8th

Menu

alarm

Wywołaj menu

Włączanie / wyłączanie alarmu

• Wróć do poprzedniego menu

• anuluj proces

Ustaw funkcję drzemki

3
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Widok z tyłu

10

11

12 ON / OFF •

•

Złącze zasilania micro USB dla

Zasilacz wtykowy

Gniazdo słuchawkowe

Złącze AUX-IN 3,5 mm

Nacisnąć:

• Otwórz stację z listy ulubionych

Przytrzymaj wciśnięty:

• Zapisz stację na liście ulubionych

Sen

4
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Moda

Przewiń /

Wybierz

Komora baterii

antena

włączyć

Wyłączyć

13 DC IN

14

15

16

AUX IN

Preset

1 - 8+

•

Obracać się:

• Regulacja głośności

• Przewiń opcje menu
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Instrukcje obsługi

Instrukcje obsługi
•

•

Nie stawiaj na urządzeniu żadnych otwartych źródeł ognia (np. 

Płonących świec).

Nie stawiaj na urządzeniu żadnych pojemników z płynami (np. Wazonów 

na kwiaty). Może to się przewrócić, a wyciekająca ciecz może być zbyt 

duża

Uszkodzenie lub ryzyko porażenia prądem.

Ciała obce nie mogą dostać się do wnętrza urządzenia (np. Igły, monety 

itp.).

Jeśli do urządzenia dostaną się ciała obce lub płyny, natychmiast 

wyciągnij wtyczkę z gniazdka. Przed ponownym uruchomieniem 

urządzenie powinno zostać sprawdzone przez wykwalifikowany personel. 

W przeciwnym razie istnieje ryzyko porażenia prądem.

Dozwolone są naprawy i prace konserwacyjne

może być wykonywane tylko przez serwis lub przez wyspecjalizowany 

personel upoważniony przez producenta. Niewłaściwe naprawy mogą 

spowodować poważne zagrożenie dla użytkownika.

Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać uszkodzonego urządzenia. 

Zawsze jeden z naszych

Skontaktuj się z centrami obsługi klienta.

Pod żadnym pozorem nie otwieraj urządzenia. Może to być wykonane 

tylko przez serwis klienta lub przez wyspecjalizowany personel 

upoważniony przez producenta. W przeciwnym razie istnieje ryzyko 

porażenia prądem.

Przeczytaj uważnie wszystkie informacje dotyczące bezpieczeństwa i zachowaj 

instrukcję obsługi na przyszłość. Wszystkie ostrzeżenia i uwagi w tym

Postępuj zgodnie z instrukcją obsługi.

instrukcje bezpieczeństwa

•

•

• Urządzenie można podłączać tylko do napięcia sieciowego 230 V ~ / 

50 Hz. Nigdy nie podłączaj urządzenia do innego napięcia.

Podłącz wtyczkę zasilania dopiero po zakończeniu instalacji zgodnie 

z przepisami.

Sprawdź urządzenie pod kątem uszkodzeń.

Jeśli wtyczka urządzenia jest uszkodzona lub urządzenie wykazuje 

jakiekolwiek inne uszkodzenia, nie wolno go uruchamiać.

Urządzenie pozostaje podłączone do sieci nawet wtedy, gdy jest 

wyłączone. Wyciągnij wtyczkę z gniazdka, jeśli urządzenie nie będzie 

używane przez dłuższy czas.

Zawsze ciągnij za wtyczkę, a nie za kabel.

Aby uniknąć ryzyka pożaru i porażenia prądem, nie wystawiaj 

urządzenia na działanie deszczu ani innej wilgoci.

Nie używaj urządzenia w pobliżu wanien, basenów lub 

pryskającej wody.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Instrukcje obsługi

• Nie dotykaj styków złącza metalowymi przedmiotami ani palcami. 

Może to spowodować zwarcia.

Nigdy nie pozwalaj dzieciom używać tego urządzenia bez 

nadzoru.

Nie słuchaj muzyki ani radia przy wysokim poziomie głośności. Może to 

doprowadzić do trwałego uszkodzenia słuchu.

To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez nikogo 

(w tym dzieci)

do użytku z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 

umysłowymi lub z powodu braku doświadczenia i / lub braku wiedzy. 

Wyjątek: jesteś nadzorowany przez osobę odpowiedzialną za Twoje 

bezpieczeństwo lub otrzymałeś od niej instrukcje dotyczące obsługi 

urządzenia.

Należy pilnować dzieci

upewnij się, że nie bawią się urządzeniem.

Zabrania się dokonywania jakichkolwiek przeróbek w urządzeniu.

Nie wolno używać uszkodzonych urządzeń lub uszkodzonych 

akcesoriów.

Przeznaczenie

To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w zamkniętych 

pomieszczeniach, do odbioru DAB / DAB + / FM.

• Każde inne lub dodatkowe użycie uważane jest za niewłaściwe.

• Urządzenie jest przeznaczone do użytku prywatnego i nie nadaje się do 

celów komercyjnych.

•

•

•

•

•

•
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Opis urządzenia

Opis urządzenia Przygotuj urządzenie do pracy

To urządzenie jest cyfrowym radiem do odbioru DAB / DAB + / FM.

• Urządzenie może odbierać stacje radiowe DAB / DAB +.

• Urządzenie może odbierać analogowe stacje radiowe za 

pośrednictwem tunera PLL-FM-RDS.

• Urządzenie posiada złącze słuchawkowe.

• Urządzenie posiada złącze AUX-IN.

• Urządzenie posiada głośnik oraz pasywną membranę, co znacznie 

poprawia dźwięk.

Urządzenie posiada kolorowy wyświetlacz TFT 2,4 "

Urządzenie posiada komorę baterii do pracy niezależnej od 

sieci.

Skonfiguruj urządzenie

•

•

Ustaw urządzenie na stabilnej, bezpiecznej i równej powierzchni.

Zapewnij dobrą wentylację. Ciepło powstające podczas pracy musi być 

odprowadzane poprzez odpowiednią cyrkulację powietrza. Dlatego nie 

wolno przykrywać ani umieszczać urządzenia w zamkniętej szafce. 

Pozostaw co najmniej 10 cm wolnej przestrzeni wokół urządzenia.

Nie umieszczaj urządzenia na miękkich powierzchniach, takich jak 

dywany, koce lub w pobliżu zasłon i draperii:

W ten sposób można było zakryć otwory wentylacyjne i uzyskać 

niezbędną cyrkulację powietrza

być przerywanym. Może to potencjalnie spowodować pożar urządzenia.

Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki.

Unikaj bezpośredniego światła słonecznego i miejsc z 

nadmiernym zapyleniem.

Urządzenie jest przeznaczone do użytku w środowisku suchym i klimacie 

umiarkowanym i nie może być używane w pomieszczeniach o dużej 

wysokości

Wilgoć oraz kapiąca lub pryskająca woda (np. Kuchnia lub sauna). 

Wytrącanie się skroplonej wody i pryskająca woda mogą uszkodzić 

urządzenie.

•

•

•

•

•

•
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Przygotuj urządzenie do pracy

•

•

Obsługuj urządzenie tylko stojąc na nóżkach urządzenia.

Nogi urządzenia mogą czasami pozostawiać kolorowe ślady na 

niektórych powierzchniach mebli. Użyj ochrony między meblami a 

urządzeniem.

Nie używaj urządzenia na zewnątrz.

Nie kładź na urządzeniu ciężkich przedmiotów.

Jeśli urządzenie zostanie przeniesione z zimnego do ciepłego otoczenia, w 

jego wnętrzu może dojść do kondensacji wilgoci. W takim przypadku 

odczekaj około godziny przed uruchomieniem.

Gniazdo powinno znajdować się jak najbliżej urządzenia.

Ułóż przewód zasilający tak, aby nikt się o niego nie potknął.

Unikaj używania wielu gniazd.

Upewnij się, że przewód zasilający lub wtyczka są zawsze łatwo 

dostępne, aby można było szybko odłączyć urządzenie od zasilania!

Aby podłączyć do sieci, włożyć wtyczkę do gniazdka.

Nie dotykać wtyczki sieciowej mokrymi rękami - ryzyko porażenia 

prądem!

W przypadku nieprawidłowego działania lub dymu lub zapachu z obudowy, 

natychmiast wyciągnij wtyczkę z gniazdka!

•

•

Nie podłączaj urządzenia do zasilania podczas burzy.

Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, wyciągnij 

wtyczkę z gniazdka. Wyjmij baterie, ponieważ mogą wyciekać i uszkodzić 

urządzenie.

Nadmierna głośność może spowodować uszkodzenie słuchu, zwłaszcza 

w połączeniu ze słuchawkami.

Trzymaj urządzenie z dala od innych urządzeń wytwarzających silne pola 

magnetyczne (np. Silniki elektryczne lub głośniki).

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Przygotuj urządzenie do pracy

Zasilanie bateryjne

Włóż / wymień baterie

Ostrzeżenie - ryzyko poparzeń chemicznych!

Wyciekające lub uszkodzone baterie mogą spowodować 

oparzenia i zatrucia w kontakcie ze skórą.

• Używać odpowiednich rękawic ochronnych.

• Baterie wyciekły prawidłowo

do utylizacji.

• Wyczyść komorę baterii suchą szmatką.

• Należy używać tylko odpornych na wycieki baterii lub 

akumulatorów tego samego typu.

• Nigdy nie używaj starych i nowych baterii w 

tym samym czasie.

1.

2. Obróć urządzenie tak, aby komora baterii stykała się z przyciskami na 

górze urządzenia

Możliwie. wyjmij stare baterie.

Do pracy niezależnej od sieci potrzebne są 4 baterie alkaliczne typu AA / 

1,5 V (brak w zestawie). Upewnij się, że podczas wkładania masz 

właściwą polaryzację (patrz grafika).

3.

4

Odłącz urządzenie od zasilania.

z tyłu można otworzyć. Uważaj, aby go nie uszkodzić.

Ważne informacje dotyczące utylizacji

Baterie mogą zawierać toksyny, które są szkodliwe dla środowiska.

• Baterie należy utylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami prawnymi. 

Nigdy nie wyrzucaj baterii do normalnych śmieci domowych.

5. Ostrożnie zamknij pokrywę komory baterii. Zaczepy mocujące na 

pokrywie muszą wskoczyć w obudowę.
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Ogólne funkcje urządzenia

Ogólne funkcje urządzenia

włącz urządzenie

•

• przycisk Naciśnij (2).

Przegląd funkcji

Naciskając przycisk MODA ( 4) służy do przełączania między poszczególnymi 

funkcjami.

Naciskając przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Na wyświetlaczu pojawiają 

się różne informacje o aktualnych stacjach w trybie DAB / DAB + i FM.

DAB / DAB +

radio

radio FM

alarm

Odbiór stacji radiowych DAB i DAB +.

Odbiór stacji radiowych FM.

Budzik.

Dostępne dwa ustawienia alarmu.

Włącza funkcję drzemki.

Naciskając przycisk (2) będzie

funkcja drzemki została zatrzymana.

Więcej opcji dostosowywania urządzenia do 

własnych potrzeb

skonfigurować.

Sen

System-

ustawienia
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Ogólne funkcje urządzenia

Radio DAB / DAB +

Lista ulubionych

Radio obsługuje technologię Digital Audio Broadcasting (DAB).

DAB to cyfrowa dystrybucja sygnałów audio. DAB + to dalszy rozwój DAB w 

zoptymalizowanej cyfrowej kompresji dźwięku.

W jednym bloku częstotliwości można nadawać kilka programów. Pakiet 

programów nazywany jest multipleksem lub „zespołem”.

Ustaw radio w pobliżu okna i całkowicie rozłóż antenę.

Uwaga

Aby poprawić odbiór, może być konieczne obrócenie anteny w innym 

kierunku.

Na liście ulubionych można zapisać do 10 stacji DAB / 

DAB +.

• Przyciski Preset 1 - 7 ( 16) Naciśnij i przytrzymaj, aby dodać stację DAB 

/ DAB + do listy ulubionych.

Stacja jest zapisana w żądanej pozycji.

Na wyświetlaczu pojawi się „Ulubiony # zapisany”.

Klucz Preset 8+ ( 16) Naciśnij i przytrzymaj, aby zapisać stację na 

pozycjach 8-10.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby wybrać żądane 

miejsce w pamięci dla stacji.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić zapis.

Na wyświetlaczu pojawi się „Ulubiony # zapisany”.

Następnie radio przełącza się z powrotem na stację.

•

1.

2.

3.

4

5.

Wybrana stacja DAB pojawi się na wyświetlaczu.

Proces skanowania rozpoczyna się po raz pierwszy

Klucz STACJE ( 3) Naciśnij, aby przejść do listy kanałów

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) obróć pomiędzy

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby wybrać

Możliwie. klucz MODA ( 4) Naciśnij, aby wybrać Radio DAB / DAB +.

Włącz automatycznie.

otworzyć.

przełączać kanały.

Aby wybrać stację.
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Ogólne funkcje urządzenia

Aby wywołać stację DAB / DAB + z listy ulubionych:

• Przyciski Preset 1 - 7 ( 16), aby bezpośrednio wywołać żądaną 

stację.

• Albo przycisk Preset 8+ ( 16), aby otworzyć listę ulubionych.

Z kluczem PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) wybierz żądaną stację.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić wybór.

Następnie radio przełącza się z powrotem na stację.

Wyszukiwanie ręczne

Jak przeprowadzić wyszukiwanie ręczne:

1. Klucz MENU ( 6) w trybie DAB / DAB +.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Przejdź do punktu menu 

„Wyszukiwanie ręczne”.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić.

4. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby przejść do żądanej 

częstotliwości.

5. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić.

Siła sygnału jest pokazana na wyświetlaczu. Gdy tylko urządzenie odbierze 

wystarczająco silny sygnał, zostanie wyświetlona nazwa multipleksu, a 

dostępne stacje zostaną automatycznie zapisane.

6. Przycisk W razie potrzeby naciśnij kilkakrotnie (8), aby przejść do

Wróć na stację.

Wyszukiwanie stacji

Aby rozpocząć nowe wyszukiwanie:

1. Klucz MENU ( 6) w trybie DAB / DAB +.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Przejdź do punktu menu 

„Wyszukiwanie pełne”.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby rozpocząć 

wyszukiwanie.

Po zakończeniu skanowania radio powróci do stacji, którą odtwarzało 

przed rozpoczęciem skanowania.

Wszystkie nowo znalezione kanały zostały dodane.
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Ogólne funkcje urządzenia

Usuń nadajnik

DRC (kontrola zakresu dynamiki)

Uwaga

Stacje na liście stacji są oznaczone znakiem „?”, Jeśli nie można ich już 

odebrać po zakończeniu wyszukiwania.

DRC to operacja przetwarzania sygnału audio, która zmniejsza głośność 

głośnych dźwięków lub wzmacnia ciche szumy, zmniejszając w ten sposób lub 

kompresując zakres dynamiczny sygnału audio.

Aby ustawić DRK:

1. Klucz MENU ( 6) w trybie DAB / DAB +.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) przejdź do punktu menu „DRC”.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić.

4. Przycisk Przycisk przewijania / wybierania (5) Obróć się

wybierz pomiędzy „WYŁ.”, „WYSOKI” i „NISKI”.

5. Przycisk Przycisk przewijania / wybierania (5) Naciśnij żeby

Potwierdź wybór.

Radio wraca do listy menu.

6. Przycisk Naciśnij (8), aby powrócić do stacji

dosięgnąć.

Aby usunąć stacje, których nie można już odbierać z listy:

1. Klucz MENU ( 6) w trybie DAB / DAB +.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Przejdź do punktu menu „Stacje 

nieaktywne”.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić.

Zostaniesz zapytany, czy nieaktywne nadajniki powinny zostać 

usunięte.

Obracając przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) wybierz:

• Tak, usunąć i kontynuować.

• Nie, anulować proces. Radio wraca do listy menu.

4. Przycisk Naciśnij (8), aby powrócić do stacji

dosięgnąć.
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Ogólne funkcje urządzenia

Ustawienia systemowe

Uwaga

Ustawienia systemowe można ustawić w menu radia DAB / DAB + oraz w 

menu radia FM.

Ustawione wartości zawsze dotyczą obu trybów.

Wyrównywacz Normal, Classic, Jazz, Pop, Rock, Speech, My 

EQ, My EQ Settings

W sekcji „Moje ustawienia EQ” w funkcji „My EQ” 

można regulować wysokie i niskie tony.

• Ustaw ręcznie

• Ustaw automatycznie:

Dowolne źródło

Tylko z DAB +

Tylko z VHF

Z żadnego

Format czasu:

12 godzin

24 godziny

Format daty:

DD / MM / RRRR

MM-DD-RRRR

Data i godzina
Aby dokonać ustawień w systemie:

1. Klucz MENU ( 6) w trybie DAB.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) przejdź do różnych 

pozycji menu.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby otworzyć 

odpowiednią pozycję menu.

W menu wszystkie funkcje są aktywowane przez obrót przycisku PRZEWIŃ / 

WYBIERZ ( 5) należy wybrać i nacisnąć przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) 

potwierdzone.

Naciskając przycisk (8) staje się działaniem

anulowano lub wróciłem do poprzedniej pozycji menu.

•

•

19



Ogólne funkcje urządzenia

oświetlenie Uwaga:

Ściemniacz przełącza się z ustawienia 

„Standard” na

Ustawienie „Zredukowane”. Ustaw czas, w którym 

ma być aktywowane zredukowane oświetlenie lub 

wybierz „Wył.”, Aby na stałe aktywować ustawienie 

„Standard”.

• Opornik:

10 sek., 20 sek., 30 sek., 45 sek., 60 sek., 90 

sek., 120 sek., 180 sek., Wył

Domyślna:

Wysoka Średnia Niska

Zredukowany:

Wysoki, Średni, Niski, Wył

Dansk, Deutsch, English, Francais, Italiano, 

Nederlands

Fabryka

ustawienia

Urządzenie do ustawień fabrycznych

przywróć ustawienia domyślne.

Uwaga

Dzięki tej operacji wszystkie dane wprowadzone 

przez użytkownika

usunięte.

Aktualizuje oprogramowanie na urządzeniu.

Wyświetla aktualną wersję oprogramowania.

oprogramowanie

Aktualizacja

Oprogramowanie-

wersja

•

•

język
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Ogólne funkcje urządzenia

radio FM

Lista ulubionych

Radio nadaje się do odbioru stacji radiowych FM.

Ustaw radio w pobliżu okna i całkowicie rozłóż antenę.

Uwaga

Aby poprawić odbiór, może być konieczne obrócenie anteny w innym 

kierunku.

1. Klucz MODA ( 4) Naciśnij, aby wybrać Radio FM.

2. Naciskając przycisk STACJE ( 3) staje się funkcją przycisku PRZEWIŃ / 

WYBIERZ ( 5) przełączono z regulacji głośności na wyszukiwanie 

częstotliwości.

Jeśli ponownie naciśniesz przycisk

PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) powrót do regulacji głośności.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby ręcznie ustawić 

częstotliwość żądanej stacji.

Naciśnij przycisk automatycznego wyszukiwania

PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) naciśnij i przytrzymaj. Radio zatrzymuje się, 

gdy znajdzie stację.

3.

Na liście ulubionych można zapisać do 10 stacji FM.

• Przyciski Preset 1 - 7 ( 16) Naciśnij i przytrzymaj, aby dodać stację FM 

do listy ulubionych.

Stacja jest zapisana w żądanej pozycji.

Na wyświetlaczu pojawi się „Ulubiony # zapisany”.

Klucz Preset 8+ ( 16) Naciśnij i przytrzymaj, aby zapisać stację na 

pozycjach 8-10.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby wybrać żądane 

miejsce w pamięci dla stacji.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić zapis.

Na wyświetlaczu pojawi się „Ulubiony # zapisany”.

Następnie radio przełącza się z powrotem na stację.

•
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Ogólne funkcje urządzenia

Aby wywołać stację FM z listy ulubionych:

• Klucz Preset 1 - 7 ( 16), aby bezpośrednio wywołać żądaną 

stację.

• Albo przycisk Preset 8+ ( 16), aby otworzyć listę ulubionych.

Z kluczem PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) wybierz żądaną stację.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić.

Następnie radio przełącza się z powrotem na stację.

Radio wraca do listy menu.

5. Przycisk Naciśnij (8), aby powrócić do stacji

dosięgnąć.

Ustawienia dźwięku

Uwaga

Jeśli odtwarzanie stacji jest zakłócane przez szum, można ustawić odtwarzanie 

„Tylko mono”.

1. Klucz MENU ( 6) w trybie FM.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Przejdź do punktu menu „Tylko mono”.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby wybrać pomiędzy „TAK” lub 

„Nie”.

4. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić.

Radio wraca do listy menu.

5. Przycisk Naciśnij (8), aby powrócić do stacji

dosięgnąć.

Ustawienia skanowania

Uwaga

Wybierz tutaj czułość wyszukiwania stacji. Opcja „Tylko silne stacje” 

uwzględnia tylko stacje z dobrym sygnałem.

W przypadku ustawień wyszukiwania:

1. Klucz MENU ( 6) w trybie FM.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Przejdź do punktu menu „Ustawienia 

wyszukiwania”.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby wybrać między „Tylko silne 

stacje” lub „Wszystkie stacje”.

4. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić.

Ustawienia systemowe

Ustawienia systemu odpowiadają ustawieniom w menu DAB.
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Ogólne funkcje urządzenia

Ustawienia alarmu

Uwaga

Przed ustawieniem alarmu sprawdź, czy ustawiono prawidłową godzinę i datę.

1. Klucz ALARM ( 7) na urządzeniu.

2. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby wybrać pomiędzy alarmem 1 

lub alarmem 2.

3. Przycisk PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić wybór.

Otworzy się menu odpowiedniego budzika.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Obróć, aby przełączyć się między 

poszczególnymi funkcjami.

Klucz PRZEWIŃ / WYBIERZ ( 5) Naciśnij, aby potwierdzić wybór.

Klucz Naciśnij (8), aby cofnąć się o jeden poziom

lub zamknij menu.

Czas alarmu Ustawianie godziny alarmu:

• SS: MM

Wybierz źródło alarmu:

• Brzęczyk

• Radio cyfrowe

• FM

Wybór stacji jako źródła sygnału budzika „Radio cyfrowe” 

lub „FM”

• Ostatnio słyszane

• Ustawienie wstępne: 1 - 10

Wybierz czas trwania alarmu:

• 15 minut

• 30 minut

• 45 min

• 60min

• 90min

• 120min

Regulacja głośności:

• 9 - 32

źródło

ulubiony

Trwanie

Budzik

częstotliwość

Włączanie lub wyłączanie alarmu

Wybierz częstotliwość:

• Codziennie

• pewnego razu

• weekend

• Dni robocze

Tom

Po zakończeniu ustawień i włączeniu alarmu na wyświetlaczu 

pojawia się symbol alarmu.
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Ogólne funkcje urządzenia

Funkcja wejścia AUX

Tryb AUX-IN odtwarza muzykę z zewnętrznego źródła, np. B. 

odtwarzacz MP3.

Aby odtwarzać muzykę w trybie AUX-IN:

1. Podłącz zewnętrzne źródło dźwięku do gniazda stereo 

AUX-IN 3,5 mm (15).

2. Przycisk MODA ( 4) Naciskaj, aż na wyświetlaczu pojawi się „AUX”.

3. Odtwórz muzykę z zewnętrznego źródła dźwięku.

4. Wyreguluj głośność w obu urządzeniach.

24



Rozwiązywanie problemów

Rozwiązywanie problemów

objaw Możliwa przyczyna / środek zaradczy

• Całkowicie rozłóż antenę.

• Przysuń radio bliżej okna.

Sprawdź, czy antena jest całkowicie 

wysunięta.

Ustaw antenę inaczej.

Sprawdź, czy inne urządzenia zakłócają 

odbiór.

Zwiększ głośność zewnętrznego 

głośnika.

Sprawdź, czy głośnik zewnętrzny jest 

podłączony do

Zasilacz

połączony.

Proszę odnieś się

Odbiór radiowy

Brak DAB / FM

•

Odbiór radiowy •

•

DAB FM

jest zły

•

•

Nie

Ton / dźwięk

Radio się zmieniło

rozłączyć się
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Instrukcje usuwania

Instrukcje usuwania Utylizacja urządzenia

Utylizacja opakowania

Stare urządzenia nie są bezwartościowym odpadem. Cenne 

surowce można odzyskać poprzez przyjazną dla środowiska 

utylizację.

To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą 2012/19 / 

UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 

elektronicznego (WEEE).

Po zakończeniu okresu użytkowania tego produktu nie 

można wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami domowymi, 

ale należy go zebrać w punkcie zbiórki w celu recyklingu 

energii elektrycznej i

urządzenia elektryczne.

Symbol na produkcie

Wskazują na to instrukcje użytkowania lub opakowania.

Materiały są zgodne z ich

Etykietowanie nadające się do recyklingu. Przy ponownym 

użyciu materiał

Recykling lub inne formy recyklingu starych urządzeń w 

istotny sposób przyczyniają się do ochrony środowiska.

Zapytaj sprzedawcę lub zakład utylizacji odpadów komunalnych o 

możliwości przyjaznej dla środowiska utylizacji urządzenia.

Wyjmij baterie przed utylizacją urządzenia.

ZAGROŻENIE

Zagrożenie życia przez uduszenie!

Niebezpieczeństwo uduszenia folią i innymi materiałami 

opakowaniowymi.

• Nie pozostawiaj opakowania ani jego części dzieciom.

Urządzenie zostało zabezpieczone opakowaniem na czas transportu. 

Wszystkie użyte materiały są przyjazne dla środowiska i nadają się do 

recyklingu. Opakowanie zutylizować w sposób przyjazny dla środowiska. 

Zapytaj sprzedawcę lub zakład utylizacji odpadów komunalnych o możliwości 

przyjaznej dla środowiska utylizacji opakowania.
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części zamienne i akcesoria

części zamienne i akcesoria

Dostępność odpowiednich akcesoriów i części zamiennych do Twojego 

urządzenia możesz sprawdzić przez całą dobę pod adresem https://dual.de/shop/

zapytać.

Należy pamiętać, że możemy wysyłać tylko na adres w Niemczech.
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